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REZUMAT 

 

 

 

1. Obiectul şi scopul cercetării  

Frontierele şi distanţele nu mai sunt demult un obstacol în calea 

criminalităţii şi, pentru a se sustrage justiţiei, infractorii par să speculeze cu 

multă dibăcie tarele anumitor sisteme de drept şi neputinţele lor 

instituţionale. Clasicele proceduri de cooperare internaţională în materie 

penală nu mai reuşeau să facă faţă în mod adecvat acestui flagel, astfel că 

statele au fost provocate să gândească şi să implementeze cu repeziciune 

mecanisme suple şi eficiente menite să contracareze formele grave şi în 

continuă expansiune ale infracţionalităţii. În acest context, politicile de 

cooperare internaţională, în general, şi de cooperare judiciară internaţională, 

în special, au cunoscut în ultimii ani transformări spectaculoase, fiind 

adaptate continuu ca să răspundă cu succes luptei împotriva criminalităţii 

transnaţionale. În acest fel, frontierele şi distanţele par să nu mai fie o 

problemă nici în calea înfăptuirii justiţiei. 

Prezentul demers ştiinţific îl consacru cooperării judiciare 

internaţionale în materie penală, din perspectiva instrumentelor 

internaţionale la care România este parte şi a legislaţiei naţionale pertinente, 

urmărind să surprind evoluţiile şi perspectivele principalelor forme specifice 

acestui domeniu, precum şi implicaţiile şi dificultăţile practice ale acestora 

ivite în faţa autorităţilor judiciare. În această finalitate, am utilizat metodele 
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de cercetare consacrate, în special: metoda documentaţiei, metoda logică, 

metoda comparativă, metoda aplicativă şi pe cea a analizării procesului 

cazuistic. 

Lucrarea de faţă o dedic cu precădere cooperării internaţionale 

orizontale, care se dezvoltă în materie penală între state. Celelalte două 

dimensiuni ale cooperării internaţionale: cooperarea verticală, care se naşte 

între state şi tribunale penale internaţionale, şi cooperarea poliţienească, 

derulată între organele poliţieneşti, nu le voi atinge de această dată, decât cu 

titlu secvenţial atunci când se află în conexiune nemijlocită cu cooperarea 

judiciară. Aceasta, întrucât multitudinea, complexitatea şi specificul actelor 

normative care guvernează cele trei dimensiuni ale cooperării internaţionale, 

precum şi ineditul problemelor practice pe care fiecare dintre acestea îl 

scoate la iveală pledează pentru abordarea lor cât mai detaliată, ceea ce nu ar 

fi posibil în limitele prezentei lucrări. Cooperarea verticală şi cea 

poliţienească rămân astfel rezervate altui prilej. 

 

2. Structura lucrării 

Lucrarea este structurată în şapte capitole.  

În primul capitol, cu titlu introductiv, am prezentat noţiunea, 

principiile specifice, natura izvoarelor, formele şi domeniile -obiectiv şi 

subiectiv- ale cooperării judiciare internaţionale în materie penală. 

În următoarele şase capitole am analizat distinct principalele forme de 

cooperare judiciară internaţională. Structura fiecărui capitol este în principiu 

unitară, cuprinzând noţiunile introductive şi izvoarele particulare ale formei 

de cooperare judiciară tratate, condiţiile de formă şi de fond, procedurile 

solicitării şi executării diverselor cereri de cooperare judiciară, precum şi 

efectele pe care le atrage recurgerea la o formă sau alta de cooperare 
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judiciară. Separat de mandatul european de arestare, în cazul altor 

mecanisme de cooperare judiciară, am analizat deciziile-cadru, atât cele 

transpuse în dreptul intern, cât şi cele care aşteaptă să fie încorporate în 

legislaţia naţională şi care, în spaţiul Uniunii Europene, sunt menite să dea 

viaţă principiului recunoaşterii reciproce. Este vorba de:  

-Decizia-cadru nr. 2003/577/JAI din 22 iulie 2003 relativă la executarea în 

Uniunea Europeană a ordinelor de indisponibilizare a bunurilor şi a mijloacelor 

materiale de probă; 

-Decizia-cadru 2006/783/JAI din 6 octombrie 2006 privind aplicarea 

principiului recunoaşterii reciproce la ordinele de confiscare; 

-Decizia-cadru 2005/214/JAI a Consiliului din 24 februarie 2005 

privind aplicarea principiului recunoaşterii reciproce sancţiunilor pecuniare; 

-Decizia-cadru 2009/299/JAI a Consiliului din 26 februarie 2009, de 

modificare a Deciziilor-cadru 2002/584/JAI, 2005/214/JAI, 2006/783/JAI, 

2008/909/JAI şi 2008/947/JAI, de consolidare a drepturilor procedurale ale 

persoanelor şi de încurajare a aplicării principiului recunoaşterii reciproce cu 

privire la deciziile pronunţate în absenţa persoanei în cauză de la proces;  

-Decizia-cadru 2008/909/JAI a Consiliului din 27 noiembrie 2008 

privind aplicarea principiului recunoaşterii reciproce în cazul hotărârilor 

judecătoreşti în materie penală care impun pedepse sau măsuri privative de 

libertate în scopul executării lor în Uniunea Europeană; 

-Decizia-cadru 2008/947/JAI a Consiliului din 27 noiembrie 2008 

privind aplicarea principiului recunoaşterii reciproce în cazul hotărârilor 

judecătoreşti şi al deciziilor de probaţiune în vederea supravegherii 

măsurilor de probaţiune şi a sancţiunilor alternative; 

-Decizia-cadru 2009/829/JAI a Consiliului din 23 octombrie 2009  

privind aplicarea, între statele membre ale Uniunii Europene, a principiului 
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recunoaşterii reciproce în materia deciziilor privind măsurile de 

supraveghere judiciară ca alternativă la arestarea preventivă. 

În concret, în capitolul al doilea, în şapte secţiuni, am tratat chestiunile 

teoretice şi practice pe care le implică extrădarea -cea mai cunoscută formă 

de cooperare judiciară, ale cărei origini au apărut încă din antichitate. În 

esenţă, extrădarea se înfăţişează ca angajament juridic convenit între două 

state suverane, de a livra o persoană în puterea statului solicitant, în scopul 

urmăririi ei penale sau pentru executarea unei sancţiuni privative de 

libertate. Deşi iniţial ancorat principiilor clasice ale dublei incriminări, 

neextrădării propriilor naţionali şi neextrădării pentru infracţiuni politice şi 

militare, în faţa provocărilor pe care le-au dezvăluit formele noi de 

criminalitate, dreptul extrădării a cunoscut treptat importante transformări, 

statele democratice fiind dispuse, cu o anumită reţinere şi în anumite 

condiţii, să-şi extrădeze proprii cetăţeni, să îmblânzească obstacolul rigid al 

dublei incriminări şi să excludă infracţiunile politice şi militare dintre 

clauzele de neextrădare. Totodată, deşi intervenţia politicului în procedura 

extrădării nu a fost pe deplin abandonată, un rol important le este recunoscut 

instanţelor de judecată -garanţi siguri ai respectării drepturilor omului şi a 

libertăţilor fundamentale. În România, odată cu revizuirea în 2003 a 

Constituţiei, neextrădarea propriilor naţionali nu mai este o regulă absolută, 

iar hotărârea finală asupra extrădării aparţine întotdeauna instanţei de 

judecată. 

Capitolul al treilea, structurat în şapte secţiuni, este consacrat 

mandatului european de arestare -prima concretizare la nivelul Uniunii 

Europene a principiului recunoaşterii reciproce şi primul instrument de 

succes care a înlocuit procedurile îndelungate şi dificile ale extrădării cu un 

mecanism suplu şi rapid de predare între statele membre. Dacă extrădarea 
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este calificată instituţia regină a cooperării judiciare, cu siguranţă mandatul 

european de arestare, în cei nouă ani de existenţă, şi-a câştigat statutul de 

rege al cooperării judiciare europene. Mandatul european de arestare este un 

titlu judiciar de arestare şi remitere a unei persoane căutate, fie în vederea 

supunerii ei procedurilor penale în curs, fie pentru executarea unei pedepse 

ori măsuri de siguranţă privative de libertate. Conceput în acest fel, mandatul 

european de arestare este menit să înlăture o parte din carenţele majore ale 

extrădării, atât prin limitarea motivelor de refuz al predării, cât şi prin 

crearea unei proceduri de remitere operative şi în întregime judiciare. Dar, 

întrucât comportă finalităţi identice extrădării, fiind doar temperate condiţiile 

de formă şi cauzele de refuz şi înlocuită complexitatea procedurii cu un 

sistem simpul şi rapid de predare, mandatul european de arestare reprezintă, 

în fapt, o extrădare simplificată. În orice caz, patru elemente importante 

disting în mod cert extrădarea de mandatul european de arestare: 

„depolitizarea” acestui mecanism de cooperare, renunţarea la regula 

neextrădării propriilor naţionali, abandonul parţial al dublei incriminări şi 

scoaterea infracţiunilor politice şi militare dintre motivele de refuz al 

predării. 

În capitolul al patrulea, pe parcursul a trei secţiuni am abordat 

transferul procedurilor penale. În esenţă, transferul procedurilor penale este 

mecanismul de cooperare judiciară internaţională prin intermediul căruia 

statul solicitant renunţă, în anumite condiţii, la procedurile represive 

declanşate sub jurisdicţia sa şi le transmite statului solicitat, iar acesta din 

urmă le primeşte şi le continuă. Tratat iniţial ca auxiliar al extrădării, menit 

să pună în practică regula aut dedere aut judicare, în timp, transferul de 

proceduri s-a impus ca o formă de cooperare judiciară internaţională de sine-

stătătore, care imprimă soluţii adecvate şi fiabile atât pentru evitarea riscului 
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unei duble sancţionări pentru aceeaşi conduită infracţională şi pentru 

reglarea conflictelor internaţionale de competenţă, cât şi pentru 

resocializarea infractorilor.  

Capitolul al cincilea, structurat în trei secţiuni, este dedicat 

recunoaşterii hotărârilor penale străine. Recunoaşterea hotărârii străine 

impune asimilarea în ordinea juridică a unui stat a acelei hotărâri în aceeaşi 

manieră ca o hotărâre pronunţată de autorităţile judiciare ale statului 

respectiv şi acceptarea efectelor juridice ale acesteia, în egală măsură cu ale 

hotărârii judecătoreşti interne, în ciuda diferenţelor existente între cele două 

ordine de drept, precum şi executarea sa. În materie penală, recunoaşterea 

hotărârilor străine este una dintre cele mai controversate şi delicate forme de 

cooperare judiciară internaţională, izbindu-se la origini în principal de două 

obstacole majore: principiul suveranităţii şi al dublei incriminări.  

Evoluţiile conceptelor şi principiilor născute în spaţiul european şi-au 

pus amprenta negreşit şi asupra modalităţii de abordare a mecanismului 

recunoaşterii hotărârilor penale pronunţate în statele membre. Dacă 

recunoaşterea hotărârilor penale străine nu era un obiectiv nou în sânul 

Uniunii Europene, conceptul de recunoaştere reciprocă a hotărârilor penale 

a dobândit valoare de principiu al cooperării judiciare şi valenţe noi, 

originale şi revoluţionare, odată cu Summit-ul extraordinar de la Tampere 

din 15 şi 16 octombrie 1999, fiind ridicat la rangul de “piatra unghiulară” a 

cooperării judiciare internaţionale. Sub această nouă dimensiune, 

recunoaşterea reciprocă presupune ca o hotărâre penală pronunţată de o 

autoritate a unui stat membru să producă aceleaşi efecte juridice în toate 

celelalte state ale Uniunii Europene, fără să fie subordonată unor formalităţi 

inutile sau vreunei condiţii de conformitate cu ordinea juridică a statului care 

o primeşte. 
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În strânsă legătură cu recunoaşterea hotărârilor penale străine vine 

transferul persoanelor condamnate, mecanism pe care l-am abordat în 

capitolul al şaselea, structurat în trei secţiuni. Prin intermediul acestei forme 

de cooperare judiciară internaţională, în scopul favorizării reinserţiei sociale, 

o persoană condamnată pe teritoriul unui stat la o pedeapsă sau o măsură 

privativă de libertate execută acea sancţiune într-un alt stat, în mediul său 

social şi familial. Principalul instrument internaţional, care guvernează 

transferul persoanelor condamnate şi care s-a bucurat de un real succes în 

rândul statelor membre, dar şi terţe ale Consiliului Europei, este Convenţia 

asupra transferării persoanelor condamnate, deschisă spre semnare la 

Strasbourg la data de 21 martie 1983. Astfel, o parte însemnată a acestui 

capitol am alocat-o analizării condiţiilor şi a procedurii transferului prin 

prisma Convenţiei din 1983 şi a Protocolului său adiţional, care au fost fidel 

preluate de legiuitorul român. 

Odată cu evoluţiile pe care le-a marcat principiul recunoaşterii 

reciproce la nivelul Uniunii şi în conformitate cu Programul de măsuri 

pentru punerea în aplicare a principiului recunoaşterii reciproce a hotărârilor 

judecătoreşti în materie penală, adoptat la 29 noiembrie 2000 şi cu 

Programul de la Haga privind consolidarea libertăţii, securităţii şi justiţiei în 

Uniunea Europeană din 10 mai 2005, a devenit tot mai necesară instituirea 

unor mecanisme moderne de recunoaştere reciprocă a hotărârilor definitive 

care implică privarea de libertate şi aplicarea extinsă a principiului 

transferării persoanelor condamnate, astfel încât să includă şi persoanele 

rezidente într-un stat membru. În acelaşi timp, se arăta din ce în ce mai 

pregnantă necesitatea dezvoltării cooperării prevăzute în instrumentele 

Consiliului Europei privind transferarea persoanelor condamnate. Aceasta s-

a impus cu atât mai mult cu cât nici Convenţia din 1983 şi nici Protocolul 
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adiţional la această convenţie nu impun o obligaţie de principiu privind 

preluarea persoanelor condamnate în scopul executării pedepsei. În plus, în 

temeiul Convenţiei din 1983, persoanele condamnate pot fi transferate doar 

statului de cetăţenie al acestora şi doar cu consimţământul lor, or implicării 

condamnatului în procedură nu ar trebui să i se mai acorde o importanţă 

predominantă. Protocolul adiţional la convenţie permite transferarea fără 

consimţământul persoanei, sub rezerva anumitor condiţii, însă acest protocol 

nu a fost ratificat de către toate statele membre. În aest context, a fost 

adoptată Decizia-cadru 2008/909/JAI a Consiliului din 27 noiembrie 2008 

privind aplicarea principiului recunoaşterii reciproce în cazul hotărârilor 

judecătoreşti în materie penală care impun pedepse sau măsuri privative de 

libertate în scopul executării lor în Uniunea Europeană. Dispoziţiile acestei 

decizii-cadru, încă netranspuse în legislaţia internă, le-am analizat pe larg în 

ultima parte a capitolului al şaselea. 

Ultimul capitol, structurat în patru secţiuni, l-am consacrat asistenţei 

judiciare minore, domeniu care, alături de recunoaşterea reciprocă a 

hotărârilor penale, a cunoscut în ultima perioadă cele mai vizibile inovaţii în 

câmpul cooperării judiciare internaţionale în materie penală.  

Aceste progrese se resimt, pe de o parte, în abandonarea unor reguli 

tradiţionale vehiculate în practicile de cooperare. Astfel, regula transmiterii 

cererilor mijlocit prin interediul autorităţilor centrale, a fost răsturnată şi 

înlocuită între statele membre ale Uniunii Europene cu aceea a transmiterii 

lor directe de la autoritate judicairă, la autoritate judiciară. Totodată, 

principiului locus regit actum, care guverna executarea cererilor de asistenţă 

judicairă, i-a scăzut tot mai mult din importanţă şi i s-au adus semnificative 

ameliorări, pentru a preîntâmpina anumite probleme privind valabilitatea 

actului ori a măsurii dispuse de statul solicitat, ivite în statul solicitant, în 
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special din cauza diferenţelor dintre cele două sisteme de drept. În acest 

context, instrumentele internaţionale pertinente au lăsat loc principiului 

forum regit actum, după care cererile de asistenţă judiciară se vor putea 

executa potrivit formalităţilor sau procedurilor prescrise în dreptul statului 

solicitant. În acelaşi timp, în paralel dau posibilitatea autorităţilor judiciare 

ale statului solicitat să încuviinţeze participarea la executarea comisiei 

rogatorii a autorităţilor indicate de statul solicitant, precum şi a părţilor, ori a 

avocaţilor sau a mandatarilor acestora. 

Pe de altă parte, alături de comisiile rogatorii clasice, notificarea 

actelor de procedură, transferul personalor deţinute pe teritoriul statului 

solicitant, cazierele judiciare, în domeniul asistenţei judiciare au apărut 

forme noi, moderne şi sofisticate uneori, cum sunt: audierile prin 

videoconferinţă şi teleconferinţă, transmiterea spontană de informaţii, 

supravegherile transnaţionale, livrările supravegheate, anchetele sub 

acoperire, echipele comune de anchetă şi interceptarea telecomunicaţiilor. 

Toate aceste transformări sunt menite să fluidizeze şi să urgenteze 

procedurile, să pună în valoare rolul autorităţilor judiciare şi să 

descentralizeze asistenţa judiciară, să facă pasul important de la un simplu 

ajutor acordat de un stat în procedurile penale derulate într-un alt stat, la 

asistenţa mutuală, coordoanrea între autorităţile judiciare implicate şi, în 

general, au sarcina importantă să contribuie la buna administrare a justiţiei. 

 

 

 


